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Jeudi 17 juillet 2025 | Remise des diplômes aux étudiants en Formation inclusive  
 
Aujourd’hui est un jour de joie, de fierté et d’espoir.  
Nous sommes réunis pour célébrer un moment important : la remise des diplômes à 
nos étudiants qui ont achevé deux années d’un parcours exigeant, riche en 
apprentissages et en dépassement de soi. Deux années de travail, de progrès et 
d’efforts. Et voilà que nous célébrons ensemble vos diplômes, fruits de votre 
engagement et de votre courage. 
Je suis profondément heureux de vous accueillir aujourd’hui pour cette cérémonie si 
spéciale. Voir tant de visages souriants, les familles réunies, nos étudiants prêts à 
franchir cette étape cruciale, cela remplit nos cœurs de fierté et d’émotion.  
 
À vous, nos étudiants, je veux dire un grand bravo du fond du cœur. Bravo pour votre 
courage, votre persévérance, votre enthousiasme. Vous avez franchi avec 
détermination chaque étape, malgré les difficultés, avec la force du cœur et de l’esprit. 
Vous êtes la preuve vivante que chaque être humain a un potentiel immense ; vous 
nous montrez chaque jour ce que veut dire la force intérieure, la ténacité et la joie 
simple d’apprendre et d’avancer. Soyez fiers de vous, comme nous le sommes tous ici. 
 

قلوبكم   بقوة  الصعوبات،  رغم  بعزيمة،  خطوة  خطيتم كل  لقد  وحماسكم.  ومثابرتكم،  شجاعتكم،  على  أهنئكم 
رينا كل يوم معنى القوة الداخلية، والمثابرة،  

ُ
وعقولكم. أنتم دليل حي على أن كل إنسان يمتلك إمكانيات هائلة؛ ت

. كونوا فخورين بأنفسكم ومتعة التعلم، والتقدم  
 
À vos familles, je tiens à exprimer toute notre reconnaissance. Votre soutien 
indéfectible, votre patience, votre confiance, votre amour ont été des piliers 
indispensables dans ce cheminement. Ici, vous avez trouvé une équipe dévouée, mais 
c’est votre présence qui donne des ailes à vos enfants. Merci de croire en eux, de leur 
offrir un environnement où ils peuvent grandir et s’épanouir. 
 
كم، وثقتكم، ومحبتكم ركائز أساسية   إلى عائلاتكم، أودّ أن أعرب عن عميق امتناننا. لقد كان دعمكم المتواصل، وصبر
كم  ا متفانيًا، لكن وجودكم هو ما يمنح أطفالكم الأجنحة. شكرًا لإيمانكم بهم ولتوفبر

ً
ي هذه الرحلة. هنا، وجدتم فريق

فى
 للنمو والازدهار 

ً
 مناسبة

ً
 لهم بيئة

 
À nos orthopédagogues, éducateurs, et toute l’équipe pédagogique : votre 
professionnalisme, votre engagement et votre passion font de cette institution un lieu 
où chaque enfant est reconnu dans ses différences, valorisé dans ses talents et 
accompagné avec bienveillance.  
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Enfin, je voudrais remercier notre cher Recteur et les autorités présentes aujourd’hui, 
pour leur soutien et leur confiance. Ensemble, nous contribuons à bâtir une société plus 
inclusive, plus humaine, où chacun trouve sa place, où chacun peut rêver et construire 
son avenir. 
 
Pour terminer, je voudrais vous dire, chers diplômés : vous êtes bien plus que des élèves 
ayant terminé un parcours. Vous êtes un exemple vivant de courage, de résilience et 
de beauté humaine. Ce diplôme n’est pas une fin mais un commencement. Il ouvre la 
porte à de nouvelles opportunités, à une insertion professionnelle digne, et surtout à 
une vie remplie de sens. N’oubliez jamais que vous êtes précieux, que votre parcours 
est inspirant, et que, au risque de me répéter, nous sommes fiers de vous. Continuez à 
avancer avec confiance, à croire en vous, et sachez que nous restons à vos côtés, 
aujourd’hui et demain, pour vous accompagner dans vos projets. 
 
Félicitations à toutes et à tous, que votre chemin soit lumineux et porteur de bonheur. 
Applaudissons-les bien fort, ces jeunes pleins de promesses et de vie ! 
 
Merci encore, et que cette journée soit le début d’un merveilleux voyage pour chacun 
d’entre vous ! 
 
Pr Roland Tomb  
Directeur de l’Université Pour Tous  
 


